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(1) Empfdnger / Consignea / Destinataire @wea’be“”"gmmeme’ Remarks / LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: @Y Nr.
Via dei Ciclamini 4 - DE140809701 1470500 _
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Versanddatur / Date of delivery /
ITO4886850728 11.06.20
{5) Lieferant / Supplier / Fournisseur (B} Fracht {7) Anlieferung {Ist) Rechnung
e T frei | | unfrei | Waggon Spediteur (8) N
NF: 91000727 Euro Frachtgut] | srems. Fehreeu
ESKA -Automotive GmbH Ellgut slgen. Eahizeng
Lutherstr. 87 ExpreR (9} vom
D 09126 Chemnitz Post }g@g&
(1) Ihre Zekchen [ (17) Bestallung Nr. /your order / (15) Zusatzdaten des Bestellers (12-)_%%?5 Abtellung / our ref/ {13y Hausruf | {14) Unsere Auftrags-Nr. / our Ne. / notre No.
JoUlL Herr Porstorrer
4,.06.20
(19) Versandart  Shipment / Expécition [frei (20 untret | Bharerpackinsat/ o | (22) ersandzeichen / Marks / Marquage {23) Gesamtgewicht kg (24)
DHIL italy ve brutte netto
X | in bas 806 724
(25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire {26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27)  [(28) sachnumimer**/ Drawing No./ | (29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  {(30) Menge /s (31)  ||{40) Empfangervermerke
{Pos.) Plan No, (21} Verpackungsart / Packing / Emballage » Quantity / Quantité |Einheit | [Menge {50 + / - |Vermerke
112517087900 20000 St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5+ W
PHRF-MK -GRO-TS -W=010.9
Indice modific251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT3215 qunkk 250 si| AP26646S
Numero lotto 00236920000
2/TBA-501568 Palette Sl o444 (343
2/TBA-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland befdrdert wird.
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KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ZOQQO
Guantita effettiva; -
Tipo Imballaggio: .
Quantita kmballi: 'Z [g [@
Conformits alle schede d'imballo:
Data controllo: A6 /05(2919
Firma ﬁ
{42} Eingangsvermerke (43) Mengenpriifung (44) Giteprifung/Prifbericiit (45) Empfanger (46) Rechnungspriifung
Datum
Namefmir,!




. .
Transport Order Sy 77 4
} =AMl i ———
Mittente N° partita IVA Data / Date
§ Sender VAT-ID-No. .
11=JUN=-2020 !
ESKA AUTONMOTIVE GNGH
; L
BLANKEMBURGSTR. 81 NN
D-09114 CHEMNITZ i 3
Indirizzo del Jucgo di carico {di ritiro) Ordine di trasporte
Callection address Order code
HHX-EC-T3435387
Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
N Terminal address .
franca dam. franco fabbri 4
T T mecmde [Jewois | DHL. HAUFTVOBEL INTERNATY
Consignes VAT-ID-Ne, Difdogr:ﬂm Dnog sd;%anam KL IPERAUSEN
{] uncieal
Cqesimes [ | AN DER UNITRANS 3
‘*}‘“P”d wewdl | 01665 KLIPPHAUSEN
MABNA PT S.P.A. Cfhors CEbmmms) Tal:+49 35204/977-S8
an Faxz-+49 30R04/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-7002E MODUBNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce 4§ 0
4 - Delivery address yos no
' RN |- F- o
Valuta ., alore da assicurare
¢ e Cﬁrren:y( Valfl?fur nsurance A D 66 // 6 z[l
— Mn INTME‘TfTNLI-—‘:F'F O1i0
. T — P -
. o0y A P S S04 45300
~ BARI + 39 /180 531581]
Marche & numeri - Quantity Imballaggic | Descriziona della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Descriptian of Packing Custom’s tariff number [ Gross welght in kg Vahie (with currency)
. FARTS 1606, O
4| PAL | PFARTS
1
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WIORKS . Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X anx anx = 46‘:3%?3 w . QO 1, 606, OF 1606, ¢
Richieste particolari / Special consignments .
o D
) A {1925
A /L ;
Istruzioni particelari f Special instructions % o f Allegati / Enclosures
IMP—-INW-310110 - -
DImENSIONG (LWHY: 1X SOXE{IXBBCm, 3% BOXH0X30Cm
- f
W % | Ritire dal mittente ] Consegna al destinatario IMPQRIANT - Timbro e firma de| mittente >
"5 @ | Collection at sender Delivery to consignee A:corglir}g o Clm transport dan?%as hava to Itse_n%tted ?‘? meﬂtra?‘spolrt ordert(PUDl Stamp and signature of sender
= ot visible exiemally si
= ﬁ Data / Date Data / Date m'ng?m ?spgrg?lﬂil%?lnﬁg}:ONa&%gT?egninall within Trgayg a&%&g} E H N E + N AG E L S.rl.
g Via dei Ciclamini, snc- 700
E’g—' Orario / Time Orario /Time X ' — 70026 Modugno (BA) N
g _58 Oob Lo ...é.g. L i
w5 | Fuma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello o bl
E £ Consignee's signature Consignee’s name in block letters
D § 7D A l

s,
f -};a\- u&\w 1
l ‘e o Ebt o [
Tutte le spedizioni EUROCQNNE'C‘I‘ sono vincolate alle Condizioni Generali di tra%‘ﬁﬁb‘gﬁ q ; hﬂ&%\@ﬂ ;:.l
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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